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Power ON

Power OFF

1

"HiFuture Fit " APP download

*Compatible: iOS 9.0 Above / Android 5.0 Above.

1. Scan the QR code on the left to download the APP.
2. Install the APP, please register and login according to the 
interface prompts.

Press and hold the Button for 5 seconds to power on. 

Press and hold the Button for 3 seconds, Slide “      ” to
confirm power off.
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Set up and pair

On home screen
Swipe down to enter the control panel
Swipe up to enter activity data
Swipe left to enter main menu.
Swipe right to view messages

1. Turn on the wireless connection in your smartphone. 
2. Open the HiFuture Fit APP, go “Device”, “Add device”.
3. Search wireless connection device  & Select the 
“MIX3” for  binding.

MIX3

Connecting device Help
“searching”

Please put the device cloce to the phone as
much as possibleAdd  Device

Device

Press and hold the main interface for 1 seconds to 
change the dial



Replace the strap

Charging

Phone Calls
1. Ensure the MIX3 is connecting with & nearby your 
phone within 10 meters .
2. Enable the call functions.
3. Go call settings in the HiFuture Fit APP. 

Slide the spring pin and hold it to remove the watch 
strap, Then connect the watch strap that needs to be 
replaced to the watch.

To charge the watch, place the watch flat and make 
sure that the back of the two metal holes are aligned 
with the metal tip of the charging head.
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Ενεργοποίηση ρολογιού

Απενεργοποίηση ρολογιού

1

Λήψη της εφαρμογής "HiFuture Fit"

*Συμβατό σύστημα: iOS 9.0 ή νεότερη έκδοση/Android 5.0 ή νεότερη έκδοση

Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί για 5 δευτερόλεπτα 
για να ενεργοποιηθεί. 

1. Σαρώστε τον κωδικό QR στα αριστερά για να κατεβάσετε
την εφαρμογή.
2. Εγκαταστήστε την εφαρμογή, εγγραφείτε και συνδεθείτε
σύμφωνα με τις προτροπές της διασύνδεσης.

Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί για 3 δευτερόλεπτα, 
Σύρετε το "       " για επιβεβαίωση απενεργοποίησης.



MIX3

Connecting device Help
“searching”

Please put the device cloce to the phone as
much as possibleAdd  Device

Device
3

Ρύθμιση και σύζευξη

Στην αρχική οθόνη
Σύρετε προς τα κάτω για να εισέλθετε στον πίνακα ελέγχου.
Σύρετε προς τα επάνω για να εισαγάγετε τα δεδομένα 
δραστηριότητας.
Σύρετε προς τα αριστερά για να εισέλθετε στο κύριο μενού.
Σύρετε προς τα δεξιά για να δείτε τα μηνύματα.
Πατήστε παρατεταμένα την κύρια διεπαφή για 1 δευτερόλεπτο 
για να αλλάξετε τον επιλογέα.

1. Ενεργοποιήστε την ασύρματη σύνδεση στο 
smartphone σας.
2. Ανοίξτε την εφαρμογή HiFuture Fit, μεταβείτε στο 
"Device", "Add device".
3. Αναζητήστε συσκευή ασύρματης σύνδεσης και 
επιλέξτε το "MIX3" για δέσιμο.



Ρυθμίσεις κλήσεων τηλεφώνου
1. Βεβαιωθείτε ότι το MIX3 συνδέεται με το τηλέφωνό
σας και βρίσκεται κοντά σε απόσταση 10 μέτρων.
2. Ενεργοποιήστε τις λειτουργίες κλήσης.
3. Μεταβείτε στις ρυθμίσεις κλήσεων στο HiFuture Fit.

Φόρτιση

Αντικαταστήστε το λουράκι του
ρολογιού

Για να φορτίσετε το ρολόι, τοποθετήστε το σε επίπεδη
θέση και βεβαιωθείτε ότι το πίσω μέρος των δύο
μεταλλικών οπών είναι ευθυγραμμισμένο με τη μεταλλική
άκρη της κεφαλής φόρτισης.

Σύρετε τον πείρο του ελατηρίου και κρατήστε τον για να
αφαιρέσετε το λουράκι του ρολογιού.
Στη συνέχεια, συνδέστε το λουράκι ρολογιού που πρέπει
να αντικατασταθεί στο ρολόι.
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Güç AÇIK

Güç KAPALI

1

"HiFuture Fit" UYGULAMASINI İNDİRİN

*Uyumlu: iOS 9.0 Üzeri / Android 5.0 Üzeri.

Açmak için düğmeyi 5 saniye basılı tutun. 

Düğmeyi 3 saniye basılı tutun, gücün kapatıldığını onaylamak 
için "      " öğesini kaydırın.

1. UYGULAMAYI indirmek için soldaki QR kodunu tarayın.
2. UYGULAMAYI yükleyin, lütfen arayüz istemlerine göre 
kaydolun ve giriş yapın.



MIX3

Connecting device Help
“searching”

Please put the device cloce to the phone as
much as possibleAdd  Device

Device
3

Kurulum ve eşleştirme

Ana ekranda
Kontrol paneline girmek için aşağı kaydırın
Etkinlik verilerine girmek için yukarı kaydırın
Ana menüye girmek için sola kaydırın
Mesajları görüntülemek için sağa kaydırın
Kadranı değiştirmek için ana arayüzü 1 saniye basılı tutun

1. Akıllı telefonunuzdaki kablosuz bağlantıyı AÇIN.
2. HiFuture Fit UYGULAMASINI açın, "Cihaz", "Cihaz 
ekle"ye gidin.
3. Kablosuz bağlantı cihazını arayın ve bağlanmak için 
"MIX3" öğesini seçin.



Telefon Aramaları
1. MIX3'nin telefonunuza bağlandığından ve 10 metre içinde 
yakın olduğundan emin olun.
2. Arama işlevlerini etkinleştirin.
3. HiFuture Fit APP'de arama ayarlarına gidin.

Şarj etme

Kayışı değiştirin

Saati şarj etmek için saati düz bir şekilde yerleştirin ve iki 
metal deliğin arkasının şarj başlığının metal ucuyla 
hizalandığından emin olun.

Yay pimini kaydırın ve saat kayışını çıkarmak için tutun, 
ardından değiştirilmesi gereken saat kayışını saate bağlayın.

Belgenin Veriliş Tarihi ve Sayısı: 09.09.2024/80007
Yetkili Türkiye Distribritörü & Authorized Distributor of Turkey: WAWA Teknoloji LTD. ŞTi.

Adres: Murat Çeşme Mah. E-5 Londra Asfaltı Caddesi No:122/A Büyükçekmece/İSTANBUL
Destek Hattı: +90 850 303 2269, info@wawateknoloji.com
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Włączenie

Wyłączenie

1

Pobieranie aplikacji HiFuture Fit

*Kompatybilność: iOS 9.0 i nowsze / Android 5.0 i nowsze

Przytrzymaj przycisk przez 5 sekund. 

Przytrzymaj przycisk przez 3 sekundę, a następnie przesuń 
„       ”, aby potwierdzić wyłączenie.

1. Zeskanuj kod QR po lewej stronie, aby pobrać aplikację 
HiFuture Fit.
2. Zainstaluj aplikację, zarejestruj się i zaloguj zgodnie z 
instrukcjami wyświetlanymi na ekranie.
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Connecting device Help
“searching”

Please put the device cloce to the phone as
much as possibleAdd  Device

Device
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Parowanie i konfiguracja

Nawigacja na ekranie głównym
Przesuń w dół → Otwórz Panel sterowania
Przesuń w górę → Wyświetl Dane aktywności
Przesuń w lewo → Przejdź do Menu głównego
Przesuń w prawo → Sprawdź Wiadomości
Naciśnij i przytrzymaj ekran główny przez 1 
sekundy → Zmień tarczę zegarka

1. Włącz łączność bezprzewodową na swoim 
smartfonie.
2. Otwórz aplikację HiFuture Fit, przejdź do 
Urządzenie > Dodaj urządzenie.
3. Wyszukaj dostępne urządzenia i wybierz MIX3, aby 
nawiązać połączenie.



Połączenia telefoniczne
1. Upewnij się, że MIX3 jest połączony i znajduje się w 
zasięgu 10 metrów od telefonu.
2. Włącz funkcję połączeń na zegarku.
3. Otwórz aplikację HiFuture Fit i przejdź do Ustawień 
połączeń.

Ładowanie

Wymiana paska

Połóż zegarek płasko. Zetknij dwa metalowe styki ładujące 
zegarka z metalowymi stykami kabla ładującego 
znajdującego się w zestawie.

Przesuń i przytrzymaj zatrzask sprężynowy, aby zdjąć pasek. 
Przymocuj nowy pasek i upewnij się, że jest dobrze 
zamocowany.
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Увімкнення

Вимкнення

1

Завантаження додатка "HiFuture Fit"

*Сумісність: iOS 9.0 та вище / Android 5.0 та вище.

Натисніть і утримуйте кнопку протягом 5 секунд, щоб 
увімкнути. 

1. Відскануйте QR-код ліворуч, щоб завантажити додаток.
2. Встановіть додаток, зареєструйтеся та увійдіть 
відповідно до підказок.

Натисніть і утримуйте кнопку протягом 3 секунд. 
Проведіть по “      ” для підтвердження вимкнення.
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Connecting device Help
“searching”

Please put the device cloce to the phone as
much as possibleAdd  Device
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Налаштування та створення пари

На головному екрані
Проведіть вниз, щоб відкрити панель керування
Проведіть вгору, щоб перейти в меню даних про активність
Проведіть ліворуч, щоб увійти в головне меню
Проведіть праворуч, щоб переглянути повідомлення
Натисніть і утримуйте головний екран протягом 1 секунди, 
щоб змінити циферблат

1. Увімкніть бездротове підключення на вашому 
смартфоні.
2. Відкрийте додаток HiFuture Fit, оберіть 
«Пристрій», «Додати пристрій».
3. Оберіть «MIX3» для прив’язки.



Телефонні дзвінки
1. Переконайтеся, що MIX3 підключено до вашого 
телефону та знаходиться поблизу нього в межах 10 метрів.
2. Увімкніть функції виклику.
3. Перейдіть до налаштувань у додатку HiFuture Fit.

Заряджання

Заміна ремінця

Щоб зарядити годинник, покладіть його на рівну 
поверхню і переконайтеся, що металеві контакти на 
нижній поверхні годинника співпадають з металевим 
наконечником зарядної голівки.

Посуньте пружинний штифт і утримуйте його, щоб зняти 
ремінець годинника. Потім приєднайте інший ремінець 
до годинника.
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UKLJUČIVANJE

ISKLJUČIVANJE

1

Preuzimanje aplikacije "HiFuture Fit"

*Kompatibilnost: iOS 9.0 i novije verzije / Android 5.0 i novije verzije.

Pritisnite i držite gumb 5 sekundi za uključivanje. 

1.Skenirajte QR kod s lijeve strane kako biste preuzeli 
aplikaciju.
2.Instalirajte aplikaciju, registrirajte se i prijavite prema 
uputama na sučelju.

Pritisnite i držite gumb 3 sekunde, a zatim povucite „      ” za 
potvrdu isključivanja.
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Connecting device Help
“searching”

Please put the device cloce to the phone as
much as possibleAdd  Device
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Postavljanje i uparivanje

Na početnom zaslonu
Prevucite prema dolje za ulazak u kontrolnu ploču
Prevucite prema gore za prikaz podataka o aktivnosti
Prevucite ulijevo za ulazak u glavni izbornik
Prevucite udesno za pregled poruka
Pritisnite i držite glavno sučelje 1 sekundi za 
promjenu brojčanika

1. Uključite bežičnu vezu na svom pametnom telefonu.
2. Otvorite aplikaciju HiFuture Fit, idite na „Uređaj” → 
„Dodaj uređaj”.
3. Pretražite bežične uređaje i odaberite „MIX3” za 
povezivanje.



Telefonski pozivi
1. Provjerite je li MIX3 povezan i u blizini vašeg telefona 
(do 10 metara).
2. Omogućite funkciju poziva.
3. Idite na postavke poziva u aplikaciji HiFuture Fit.

Punjenje

Zamjena remena

Za punjenje sata, položite ga ravno i provjerite jesu li dva 
metalna kontakta na stražnjoj strani sata poravnata s 
metalnim vrhom punjača.

Povucite i držite opružnu iglu kako biste uklonili remen, 
zatim spojite novi remen na sat.
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Encendido

Apagado

1

Descarga de la aplicación "HiFuture Fit"

*Compatible: iOS 9.0 o superior / Android 5.0 o superior.

1. Escanea el código QR de la izquierda para descargar la 
aplicación.
2. Instala la aplicación, regístrate e inicia sesión siguiendo las 
instrucciones de la interfaz.

Mantén pulsado el botón durante 5 segundos para encender.

Mantenga presionado el botón durante 3 segundos, deslice “     ” 
para confirmar el apagado.
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Configuración y emparejamiento

En la pantalla de inicio
Desliza hacia abajo para acceder al panel de control
Desliza hacia arriba para acceder a los datos de actividad
Desliza hacia la izquierda para acceder al menú principal
Desliza hacia la derecha para ver los mensajes.
Mantén presionada la interfaz principal durante 1 segundo
para cambiar el dial.

1. Activa la conexión inalámbrica en tu smartphone.
2. Abre la aplicación HiFuture Fit, ve a "Dispositivo" y 
"Añadir dispositivo".
3. Busca el dispositivo con conexión inalámbrica y 
selecciona "MIX3" para vincularlo.

MIX3

Connecting device Help
“searching”

Please put the device cloce to the phone as
much as possibleAdd  Device

Device



Reemplaza la correa

Carga

Llamadas telefónicas
1. Asegúrate de que el MIX3 se conecte a tu teléfono 
y esté cerca de él a menos de 10 metros.
2. Activa las funciones de llamada.
3. Accede a la configuración de llamadas en la 
aplicación HiFuture Fit.

Desliza el pasador de resorte y sujétalo para retirar la 
correa. Luego, conecta la correa que necesitas 
reemplazar al reloj.

Para cargar el reloj, colócalo en posición horizontal y 
asegúrate de que la parte posterior de los dos orificios 
metálicos esté alineada con la punta metálica del 
cargador.
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